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BILAG 

Rådets konklusioner om EU's prioriteter for samarbejdet med Europarådet i 2025-2026 

1. Europarådets 75-års-jubilæum i 2024 var en vigtig anledning til at øge bevidstheden om 

organisationens positive indvirkning på folks dagligdag og dens betydelige resultater på 

områderne menneskerettigheder, demokrati og retsstatsprincippet i Europa igennem tre 

fjerdedele af et århundrede. 

2. I 2025, hvor EU markerer 25-året for proklamationen af chartret om grundlæggende rettigheder, 

og Europarådet 75-året for den europæiske menneskerettighedskonvention, vil beskyttelse og 

fremme af grundlæggende rettigheder fortsat have en meget stor betydning i vores fælles 

arbejde. 

3. EU er fortsat fuldt og helt engageret i, at Europarådets konventionssystem fungerer effektivt, 

og i gennemførelsen af de europarådskonventioner, som det har tilsluttet sig. 

4. I den nuværende situation med fortsat pres på det multilaterale institutionelle system vil EU 

sigte mod at positionere det strategiske partnerskab med Europarådet yderligere som et vigtigt 

eksempel på et effektivt multilateralt samarbejde om menneskerettigheder, demokrati og 

retsstatsprincippet, samtidig med at det fremmer regional fred, stabilitet og velstand. 

5. EU er Europarådets vigtigste institutionelle partner i politisk, finansiel og juridisk henseende 

som bekræftet på ny i Reykjavikerklæringen i maj 2023. EU vil arbejde tæt sammen med 

Europarådet for at sikre, at den gennemføres effektivt. I overensstemmelse med 

Reykjavikerklæringen vil EU støtte Europarådet i at videreføre reformprocessen for at opnå 

større gennemsigtighed, virkning og effektivitet, herunder ved at fokusere på de aktiviteter, 

hvor Europarådet har komparative fordele. 

6. EU bekræfter på ny sit engagement i den europæiske menneskerettighedskonvention (EMRK) 

og Den Europæiske Menneskerettighedsdomstol, herunder en effektiv og rettidig fuldbyrdelse 

af dens domme. Det er fortsat fast besluttet på at tiltræde konventionen og ser frem til yderligere 

at fremme dette vigtige mål, som er nedfældet i artikel 6, stk. 2, i TEU. 
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7. Ruslands igangværende angrebskrig mod Ukraine udgør en vedvarende udfordring for 

europæisk fred og sikkerhed samt de demokratiske værdier og menneskerettighederne, som er 

fundamentet for Den Europæiske Union. EU vil fortsat arbejde tæt sammen med Europarådet 

om at stille Rusland og dets ledere til fuldt ansvar for at føre angrebskrig mod Ukraine og for 

andre af de alvorligste forbrydelser i henhold til folkeretten samt for de ødelæggelser, som dets 

krig har forårsaget. Begge organisationer er fortsat engageret i ofrenes ret til retfærdighed og 

erstatning samt garantier for, at det ikke vil gentage sig. De vil fortsat samarbejde om at oprette 

en særlig domstol for aggressionsforbrydelsen mod Ukraine og sikre, at det bevismateriale, 

som Det Internationale Center for Retsforfølgning af Aggressionsforbrydelsen har indsamlet, 

kan overføres til og anvendes ved den særlige domstol. EU vil som fuldgyldig deltager 

i skadesregistret for Ukraine sammen med Europarådet fortsat samarbejde om at oprette en 

international omfattende kompensationsmekanisme. 

8. EU vil fortsat tage aktiv del i Europarådets aktiviteter til støtte for Ukraine og dets befolkning, 

herunder Europarådets gennemførelse af handlingsplanen for Ukraine "Modstandsdygtighed, 

genopretning og genopbygning" (Resilience, Recovery and Reconstruction) 2023-2026 og 

arbejdet udført af Den Rådgivende Gruppe vedrørende Ukraines Børn (Consultation Group on 

the Children of Ukraine (CGU)). 

9. EU-udvidelsen er en strategisk investering i fred, sikkerhed, stabilitet og velstand på hele 

kontinentet og et effektivt redskab til at fremme menneskerettigheder, demokrati og 

retsstatsprincippet, som EU og Europarådet bygger på. EU vil fortsat arbejde tæt sammen med 

Europarådet og dets eksperter og overvågningsorganer om at yde vejledning på disse områder. 

Gennem EU's og Europarådets fælles programmer vil begge organisationer fortsat støtte de 

reformer, som skal muliggøre opfyldelse af kriterierne for EU-medlemskab med hensyn til 

grundlæggende menneskerettigheder, demokrati og retsstatsprincippet. 

10. EU bifalder samarbejdet mellem Europarådet og det belarusiske civilsamfund og de belarusiske 

demokratiske kræfter, uafhængige medier og journalister samt menneskerettighedsforkæmpere, 

herunder inden for rammerne af Europarådets kontaktgruppe og oprettelsen af Europarådets 

informationskontor for belarusere i Vilnius. 
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11. EU vil også samarbejde med Europarådet om at finde metoder til at styrke samarbejdet 

med russiske uafhængige civilsamfundsaktører, uafhængige medier og journalister samt 

menneskerettighedsforkæmpere, som er aktive både i og uden for Rusland. 

12. Europarådets politik for de sydlige nabolande og Det Europæiske Center for Indbyrdes 

Afhængighed og Solidaritet har været afgørende for at styrke dialogen og samarbejdet mellem 

Nord og Syd og fremme solidaritet og stabilitet i Europa og dets naboregioner. EU vil fortsat 

støtte det arbejde, som Europarådets Nord-Syd-Center udfører. 

13. I dag rækker Europarådets betydning et godt stykke ud over det europæiske kontinent, 

eftersom mange af dets konventioner er åbne for undertegnelse på globalt plan, og flere af 

dets mekanismer har virkninger over hele verden. EU vil fortsat fremme ikkeeuropæiske 

staters tiltrædelse af Europarådets mest relevante konventioner. Der vil blive lagt særlig vægt 

på de konventioner, hvorigennem det retlige samarbejde med tredjelande kan styrkes 

i kampen mod alvorlig grænseoverskridende kriminalitet, navnlig organiseret kriminalitet. 

14. Unionen vil fortsat handle i partnerskab med Europarådet om gennemførelsen af EU's 

prioriteter i sine eksterne forbindelser med udgangspunkt i EU's handlingsplan om 

menneskerettigheder og demokrati (2020-2027). 

15. EU er den største donor til Europarådets midler uden for budgettet. Den samlede kumulerede 

finansieringsramme for vores fælles programmer er steget fra 95 mio. EUR i 2013 

til 245 mio. EUR i 2023. I tillæg til vores regionale faciliteter i kandidatlandene og de 

potentielle kandidatlande og Unionens nabolande agter EU i 2025-2026 at støtte udformningen, 

udviklingen og gennemførelsen af vækstfremmende institutionelle, administrative og 

strukturelle reformer i sine medlemsstater yderligere gennem instrumentet for teknisk støtte. 
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16. EU vil bestræbe sig på at forbedre synligheden og formidlingen af de konkrete resultater, 

der er opnået gennem samarbejdet mellem EU og Europarådet, herunder gennem fælles 

erklæringer og arrangementer på højt plan om emner af fælles interesse. En fortsat 

inddragelse af civilsamfundet kan også bidrage til at forbedre denne synlighed. 

17. Det fordelagtige samarbejde mellem EU og Europarådet vil i løbet af de næste to år fortsætte 

inden for det strategiske partnerskabs tre hovedsøjler – politisk dialog, retligt samarbejde og 

programsamarbejde – med fokus på følgende indbyrdes forbundne og gensidigt forstærkende 

prioriteter inden for menneskerettigheder, demokrati og retsstatsprincippet: 

MENNESKERETTIGHEDER 

18. Afskaffelse af dødsstraffen og udryddelse af tortur og anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling eller straf er afgørende for at sikre den menneskelige værdighed 

og værne om retten til livet. EU vil fortsat støtte øgede oplysnings- og fortaleraktiviteter for at 

fremme en åben, gennemsigtig og demokratisk debat, der sigter mod fuldstændig afskaffelse 

af dødsstraffen, herunder gennem en årlig fælles erklæring fra EU og Europarådet mod 

dødsstraf. EU er også fortsat fast besluttet på at udrydde alle former for tortur og mishandling, 

herunder fremme retfærdighed for og erstatning til ofre og styrke inddragelsen af overlevende. 

19. EU bekræfter på ny sit tilsagn om at fremme og beskytte ytringsfriheden, herunder 

mediefriheden og journalisters og mediearbejderes sikkerhed, både online og offline. Dette 

indebærer bl.a. at støtte uafhængige og pluralistiske medier og sikre ansvarliggørelse for 

forbrydelser mod journalister. EU vil nøje følge det arbejde, som Europarådets platform for 

beskyttelse af journalistik og journalisters sikkerhed udfører for at overvåge trusler og øge 

beskyttelsen med fokus på de journalister, der rapporterer fra konfliktområder, efterforsker 

korruption og rapporterer om overtrædelser og krænkelser af menneskerettighederne. 
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20. EU vil fortsat støtte det arbejde, der udføres af nationale menneskerettighedsinstitutioner, 

menneskerettighedsforkæmpere og civilsamfundsorganisationer. Samarbejde med 

Europarådet er også vigtigt med hensyn til EU-mekanismer såsom Protect Defenders. EU vil 

være en førende aktør inden for fremme af et sikkert og gunstigt online- og offlinemiljø for 

civilsamfundet og menneskerettighedsforkæmpere, herunder dem i eksil. Det vil lægge særlig 

vægt på ulovlig onlineovervågning og modsætte sig retlige og administrative foranstaltninger, 

der reducerer civilsamfundets råderum. EU vil fordømme enhver form for repressalier mod 

menneskerettighedsforkæmpere, der samarbejder, søger at samarbejde eller har samarbejdet 

med Europarådet. 

21. EU vil uddybe sit arbejde med at fremme ligestilling mellem kønnene og forebygge og 

bekæmpe vold i hjemmet og seksuel og kønsbaseret vold, herunder, hvor det er relevant, 

ved gennemførelse af "Istanbulkonventionen". "Istanbulkonventionen" til forebyggelse og 

bekæmpelse af vold mod kvinder og vold i hjemmet er ratificeret af EU for så vidt angår 

spørgsmål, der henhører under EU's enekompetence, vedrørende Unionens institutioner og 

offentlige forvaltning og retligt samarbejde i straffesager, asyl og non-refoulement. EU vil 

desuden skabe synergier mellem de forskellige politiske og retlige rammer for kvinders og 

pigers udøvelse af menneskerettigheder og ligestilling mellem kønnene med fokus på en 

styrket gennemførelse heraf. 

22. Begge organisationer vil videreføre de fælles bestræbelser med henblik på at gøre fremskridt 

med respekt for og beskyttelse og opfyldelse af barnets rettigheder som fastsat i EU's og 

Europarådets respektive strategier. Der vil blive lagt særlig vægt på børns deltagelse, 

integreret børnebeskyttelse, børnevenlig retspleje, styrkelse af digitale færdigheder og digital 

beskyttelse, inklusion af børn i nød og på børn i konfliktområder i overensstemmelse med de 

nyligt ajourførte EU-retningslinjer om børn i væbnede konflikter. EU og Europarådet vil også 

fortsætte de fælles bestræbelser med henblik på ukrainske børns trivsel og beskyttelse, navnlig 

de ukrainske børn, der ulovligt er deporteret og tvangsoverført til og ulovligt adopteret 

i Rusland, og kræve, at de vender sikkert tilbage, og at gerningsmændene stilles til ansvar, 

samt støtte aktiviteterne i den internationale koalition for ukrainske børns tilbagevenden. 
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23. EU vil fortsat styrke sit samarbejde med Europarådet i forbindelse med den videre 

gennemførelse af sin strategi for en mere effektiv bekæmpelse af seksuelt misbrug og seksuel 

udnyttelse af børn – en strategi, som omfatter tre centrale aspekter, nemlig forebyggelse, 

støtte til efterforskning og bistand til ofre. Det vil fortsætte med at fremme konventionen om 

beskyttelse af børn mod seksuel udnyttelse og seksuelt misbrug ("Lanzarotekonventionen") 

og opretholde sit effektive samarbejde med Komitéen af Kontraherende Parter i Konventionen 

om Beskyttelse af Børn mod Seksuel Udnyttelse og Seksuelt Misbrug. 

24. EU vil også fortsat deltage i Europarådets aktiviteter med hensyn til migranters, asylansøgeres 

og flygtninges menneskerettigheder, navnlig den grundlæggende ret til at søge asyl og 

princippet om non-refoulement. I den forbindelse vil EU lægge særlig vægt på kvinder 

og personer i sårbare situationer såsom uledsagede børn, LGBTI-personer, personer med 

handicap eller personer, der oplever forskelsbehandling eller vold, samt instrumentalisering 

af migranter. EU er fast besluttet på at værne om menneskerettighederne og 

retssikkerhedsgarantier for alle asylansøgere og flygtninge og migranter uanset deres status 

i overensstemmelse med vores internationale forpligtelser og EU's pagt om migration og asyl 

og direktivet om midlertidig beskyttelse. 

25. EU vil fortsat samarbejde med Europarådet og dets Ekspertgruppe til Bekæmpelse 

af Menneskehandel (Greta) i overensstemmelse med EU's strategi for bekæmpelse 

af menneskehandel og det reviderede direktiv om forebyggelse og bekæmpelse af 

menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor med det formål at styrke forebyggelsen 

af og indsatsen mod menneskehandel, forbedre beskyttelsen af og støtten til ofre og deres 

indflydelse og status og styrke det regionale samarbejde om den internationale dimension 

af denne forbrydelse. 



 

 

17028/24    8 

BILAG RELEX 3  DA 
 

 

26. Selv om EU fortsat går ind for, at Europarådet styrker sin indsats på området smugling af 

migranter i overensstemmelse med den eksisterende ramme, der udgøres af Europarådets 

handlingsplan fra 2020 om fremme af internationalt samarbejde og efterforskningsstrategier, 

mener EU, at vægten skal lægges på revision og overvågning af de eksisterende retlige 

rammer på FN-plan og EU-plan i stedet for at udarbejde en ny europarådskonvention på dette 

område. 

27. EU vil samarbejde med Europarådet om at øge indsatsen for at bekæmpe forskelsbehandling 

med vægt på forskellige og indbyrdes forbundne former for forskelsbehandling, herunder på 

grund af køn, race, farve, etnisk eller social oprindelse, genetiske anlæg, sprog, religion eller 

tro, politiske eller andre anskuelser, formueforhold, fødsel, handicap, alder, seksuel 

orientering og kønsidentitet. Det vil fortsætte drøftelserne om politikker og initiativer til 

bekæmpelse af racisme, sigøjnerhad, antisemitisme og antimuslimsk had. EU vil også fremme 

LGBTI-personers fulde og lige udøvelse af menneskerettighederne i overensstemmelse med 

Domstolens retspraksis og gældende standarder. Det vil arbejde tæt sammen med Den 

Europæiske Kommission mod Racisme og Intolerance (ECRI) og alle andre specialiserede 

afdelinger og funktioner. 

28. I overensstemmelse med de relevante artikler om ikkeforskelsbehandling i den europæiske 

menneskerettighedskonvention og Den Europæiske Unions charter om grundlæggende 

rettigheder vil EU og Europarådet samarbejde om at fremme respekten for mangfoldighed 

ved at beskytte og fremme menneskerettighederne for personer fra nationale mindretal 

i overensstemmelse med Europarådets gældende normer og standarder og 

Venedigkommissionens henstillinger. 

29. Der vil også blive lagt særlig vægt på fælles aktiviteter til bekæmpelse af udbredelsen af 

hadforbrydelser og hadefuld tale (online og offline). Europarådet er fortsat en privilegeret 

partner for EU inden for rammerne af Gruppen på Højt Plan om Bekæmpelse af Hadefuld 

Tale og Hadforbrydelser og gennemførelsen af Europarådets relevante anbefalinger. 



 

 

17028/24    9 

BILAG RELEX 3  DA 
 

 

30. Det tætte samarbejde vil fortsætte med hensyn til retten til privatlivets fred og til databeskyttelse, 

herunder ved at fremme den moderniserede konvention om beskyttelse af det enkelte 

menneske i forbindelse med databehandling af personoplysninger ("konvention nr. 108+") 

og bidrage til arbejdet i Europarådets Rådgivende Komité under konventionen om beskyttelse 

af det enkelte menneske i forbindelse med elektronisk databehandling af personoplysninger 

(T-PD). 

31. Desuden vil dette engagement fortsat værne om rettighederne for enkeltpersoner, der er berørt 

af straffesager, navnlig retten til en retfærdig rettergang og retten til et forsvar. EU vil fortsat 

fremme Europarådets instrumenter om retligt samarbejde i straffesager for yderligere at styrke 

en fælles forståelse af de gældende internationale standarder på dette område. Henstillingen 

fra 2022 om proceduremæssige rettigheder for mistænkte og tiltalte, der er varetægtsfængslet, 

og om materielle forhold under frihedsberøvelse fastsætter minimumsstandarder for så vidt 

angår varetægtsfængsling, cellestørrelse, udendørs tid, ernærings- og sundhedsforhold samt 

initiativer med henblik på reintegration og social rehabilitering. EU vil fortsat arbejde tæt 

sammen med Europarådet på disse områder i forbindelse med den finansiering, der ydes 

under Kommissionens program for retlige anliggender til netværket af 

fængselsovervågningsorganer. 

32. Desuden vil EU yderligere styrke sit samarbejde med Europarådet for at fremme høje 

internationale standarder for rettigheder for ofre for kriminalitet som fremhævet 

i EU-strategien for ofres rettigheder (2020-2025). Dette samarbejde er særlig relevant i lyset 

af vedtagelsen af Europarådets anbefaling om rettigheder, tjenester og støtte til ofre for 

kriminalitet den 15. marts 2023 og vedtagelsen af Kommissionens forslag til revision af 

direktivet om ofres rettigheder den 12. juli 2023. Samarbejde på dette område vil bidrage til 

at forbedre rammen for støtte til og beskyttelse af ofre for kriminalitet, styrke offercentreret 

retfærdighed og som følge heraf øge sikkerheden for alle borgere. 
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33. I forbindelse med økonomiske og sociale rettigheder vil EU arbejde sammen med 

Europarådet om at respektere, beskytte og overholde menneskerettighederne 

i overensstemmelse med den europæiske socialpagt og den reviderede europæiske socialpagt 

under hensyntagen til tilsagnene i henhold til Vilniuserklæringen. EU vil også fortsat 

samarbejde med Europarådet om integration af romaer og gennemførelsen af de tilsagn, 

der blev givet på EU's sociale topmøde i 2021 i Porto. 

34. EU følger nøje mulige nye normative udviklinger vedrørende menneskers ret til et rent, 

sundt og bæredygtigt miljø. Dette omfatter en styrkelse af EU's koordinering af bekæmpelsen 

af klimaændringer og opbygning af modstandsdygtighed over for virkningerne heraf samt 

drøftelser om behovet for og gennemførligheden af yderligere et eller flere instrumenter 

vedrørende menneskerettigheder og miljøet, og den stadig større retspraksis tages 

i betragtning. EU vil støtte gennemførelsen af Ministerkomitéens henstilling om 

menneskerettigheder og miljøbeskyttelse samt en øget integration af miljøspørgsmål. 

EU anerkender desuden den afgørende rolle, som miljømenneskerettighedsforkæmpere 

spiller, og vil støtte deres bestræbelser på at imødegå miljøkriminalitet. 

35. Bekæmpelse af miljøkriminalitet er en anden nøgleprioritet for begge organisationer. 

Teksten til den nye konvention om strafferetlig beskyttelse af miljøet blev vedtaget af 

eksperter den 7. juni 2024. Konventionen indeholder en omfattende og ajourført liste over 

lovovertrædelser og bestemmelser om sanktioner og håndhævelse og har potentiale til 

at fremme det internationale samarbejde for yderligere at styrke bekæmpelsen af 

miljøkriminalitet. EU og Europarådet vil samarbejde om at opnå politisk støtte til denne 

ambitiøse tekst og fremme konventionen over for internationale partnere. 

36. Som part i konventionen om beskyttelse af Europas vilde dyr og planter samt naturlige 

levesteder ("Bernkonventionen") vil EU fortsat arbejde for at integrere naturbeskyttelse 

og -genopretning i både EU's og Europarådets bredere miljødagsorden og bidrage til 

bestræbelserne på at sikre konventionens finansielle stabilitet på lang sigt. 
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37. I overensstemmelse med EU's AI-forordning vil EU fortsat samarbejde med Europarådet 

om at sikre en ansvarlig, menneskerettighedscentreret og bæredygtig tilgang til udvikling, 

design og anvendelse af kunstig intelligens. Efter EU's undertegnelse af Europarådets 

rammekonvention om kunstig intelligens, menneskerettigheder, demokrati og 

retsstatsprincippet ("Vilniuskonventionen") vil Unionen sigte mod en rettidig ratifikation 

heraf. Idet EU anerkender Europarådets rolle i fastsættelsen af globale standarder, som 

eksemplificeret ved rammekonventionen, vil det bidrage til at fremme denne og deltage 

i udarbejdelsen af en anbefaling fra Europarådet om ligestilling og kunstig intelligens, 

samtidig med at det bestræber sig på at sikre forenelighed med EU's AI-forordning og 

andre EU-normer og -standarder. EU vil fortsat slå til lyd for fremme og beskyttelse af 

menneskerettighederne i digitale sammenhænge. 

38. EU vil fortsat fremme et globalt, åbent, frit og sikkert internet samt en ansvarlig forvaltning 

af platforme og indholdsmoderering og samtidig fordømme nedlukninger af internettet, 

onlinecensur og ulovlig onlineovervågning, bekæmpe desinformation og fremme 

informationsintegritet og beskyttelse af mindreårige online. 

39. I overensstemmelse med det øgede fokus på spørgsmål om erhvervsliv og menneskerettigheder 

på internationalt plan og det nyligt vedtagne direktiv om virksomheders due diligence 

i forbindelse med bæredygtighed vil EU samarbejde med Europarådet om at styrke 

virksomhedernes ansvar for deres aktiviteters negative konsekvenser for menneskerettighederne 

og miljøet, herunder i deres værdikæder, og ofrenes effektive adgang til retsvæsenet. 

40. EU er overbevist om den væsentlige værdi, som menneskerettighedskommissærens arbejde 

tilfører opfyldelsen af Europarådets mission, og er rede til at indgå i et tættere samarbejde 

med dennes kontor om gennemførelsen af prioriteterne for samarbejdet mellem EU 

og Europarådet. 
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DEMOKRATI 

41. EU vil fortsat samarbejde med Europarådet om at styrke demokratiet i hele Europa. Begge 

organisationer vil samarbejde om at bekæmpe udenlandsk informationsmanipulation og 

indblanding, herunder desinformationskampagner og historieforvanskning. Desuden vil de 

samarbejde om at tackle eksisterende udfordringer og angreb på demokratiet ved at bekæmpe 

strategiske retssager mod offentligt engagement og støtte frie og retfærdige valg, større 

gennemsigtighed og inklusion i de demokratiske processer og rammer og øget 

borgerdeltagelse. 

42. EU og Europarådet vil samarbejde om at beskytte forenings- og forsamlingsfriheden, som er 

afgørende for et gunstigt miljø for civilsamfundet og sikring af borgernes aktive demokratiske 

deltagelse. En meningsfuld inddragelse af og et meningsfuldt samarbejde med civilsamfundet 

har fortsat afgørende betydning for EU. Europarådets generalsekretærs køreplan for 

inddragelsen af civilsamfundet indeholder flere gode idéer såsom medtagelse af en 

civilsamfundssøjle i arbejdet i det nye styringsudvalg for demokrati. EU er rede til at bidrage 

til styringsudvalgets arbejde, herunder med hensyn til den praktiske anvendelse af 

Reykjavikprincipperne for demokrati. 

43. EU og kandidatlandene til EU-tiltrædelse drager i høj grad fordel af Venedigkommissionens 

ekspertise med hensyn til at forbedre de forfatningsmæssige standarder og valgloven. 

EU vil søge at styrke sit samarbejde med Venedigkommissionen yderligere om at fremme 

valgreformer, herunder baseret på anbefalingerne fra EU's valgobservationsmissioner. 

44. På uddannelsesområdet vil EU og Europarådet samarbejde om at udvikle et inklusivt, 

innovativt og indbyrdes forbundet europæisk område for videregående uddannelse med fokus 

på beskyttelse og fremme af grundlæggende akademiske værdier såsom akademisk frihed. 

De vil fortsat støtte anerkendelsen af kvalifikationer på hele området og gennemførelsen af 

Lissabonkonventionen om anerkendelse og principperne heri. EU og Europarådet vil også 

vedblive med at fremme undervisning i medborgerskab af høj kvalitet. 
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45. Højtudviklede sproglige kompetencer er afgørende for læring, integration, 

beskæftigelsesegnethed og social samhørighed. EU vil fortsætte sit samarbejde med 

Europarådets Europæiske Center for Moderne Sprog om at fremme ekspertise og innovation 

inden for sprogundervisning og gennemførelsen af effektive uddannelsespolitikker på 

sprogområdet. Det sigter også mod uddannelse af høj kvalitet for lærende med 

indvandrerbaggrund, idet højtudviklede sproglige kompetencer bliver centrale tværgående 

kompetencer til støtte for læring, integration, beskæftigelsesegnethed og social samhørighed. 

Flersproget uddannelse er vigtig for at støtte demokrati og inklusiv deltagelse af alle borgere, 

herunder personer fra mindretal. 

46. EU og Europarådet har et mangeårigt og virkningsfuldt samarbejde på ungdomsområdet 

gennem Ungdomspartnerskabet, der fremmer synergier og samarbejde om spørgsmål af fælles 

interesse til gavn for ungdomsarbejde, ungdomspolitik og ungdomsforskning. I 2025-2026 vil 

EU fokusere på integrationen af ungdomsspørgsmål i politikker og gennemførelsen af den 

europæiske dagsorden for ungdomsarbejde. Det vil desuden gennemføre forskningsprojekter 

om unges mentale sundhed og trivsel, unges deltagelse og unge i landdistrikter. 

47. Det konstruktive samarbejde vil også fortsætte om emner af fælles interesse inden for sport 

såsom bekæmpelse af hadefuld tale og forskelsbehandling, sikker sport og fremme af 

ligestilling mellem kønnene. EU støtter de vigtigste mål og principper i Macolinkonventionen 

om manipulation af sportskonkurrencer og bekræfter på ny betydningen af at fortsætte 

bekæmpelsen af manipulation af sportskonkurrencer. 

48. Udøvelse af kulturelle rettigheder er en nøglefaktor for at opnå en bæredygtig udvikling. 

EUvil fortsat samarbejde med Europarådet om at fremme adgangen til kulturelle og 

kunstneriske aktiviteter, kunstnerisk frihed, kulturel mangfoldighed, kreativitet og anerkendelse 

af rettigheder for skabende og udøvende kunstnere og fagfolk på det kulturelle og kreative 

område. 
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49. Vores etablerede samarbejde på kulturarvsområdet vil fortsætte med de næste udgaver af de 

europæiske kulturarvsdage. Muligheder for yderligere samarbejde vil også blive undersøgt 

på områder som f.eks. kulturarvens bidrag til horisontale samfundsmæssige emner såsom 

retfærdighed mellem generationerne og unges adgang til kultur, boligmiljø af høj kvalitet 

og beskyttelse af kulturarven mod naturkatastrofer og menneskeskabte katastrofer. 

50. EU vil fortsat fremme potentialet i Europarådets udvidede delaftale om kulturruter med 

henblik på kulturelt samarbejde, bæredygtig territorial udvikling, social samhørighed og 

europæisk enhed. 

RETSSTATSPRINCIPPET 

51. Europarådets ekspertise, standardfastsættelse og overvågningsrolle er af afgørende betydning 

i forbindelse med EU's årlige udvidelsespakke og retsstatscyklussen, herunder udarbejdelsen 

af den årlige rapport om retsstatssituationen, EU's resultattavle for retlige anliggender og den 

løbende forbedring af EU-værktøjer, der har til formål at beskytte retsstatsprincippet, ikke 

mindst antikorruptionspakken. Samarbejdet med Venedigkommissionen, Greco, Moneyval, 

CEPEJ og alle andre relevante organer i Europarådet vil forblive en topprioritet i de 

kommende år. På samme måde ser EU frem til at fortsætte vores samarbejde om politikken 

for uddannelse af retsvæsenets aktører, da et kompetent og effektivt retsvæsen spiller en 

ledende rolle med hensyn til at beskytte retsstatsprincippet og borgernes grundlæggende 

rettigheder. 

52. EU vil fortsat respektere og fremme gennemførelsen af standarder og foranstaltninger mod 

korruption og hvidvask af penge, herunder om beskyttelse af whistleblowere, der indberetter 

overtrædelser på disse områder, i EU's medlemsstater og i EU's udvidelses- og 

naboskabsområder. Som nævnt i meddelelsen fra 2023 om bekæmpelse af korruption vil 

Europa-Kommissionen sammen med de andre institutioner fortsætte med at drøfte 

muligheden for at bevæge sig hen imod EU's fulde deltagelse i Greco. 
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53. I overensstemmelse med EU's narkotikastrategi 2021-2025, EU's narkotikahandlingsplan 

2021-2025 og Rådets konklusioner om en menneskerettighedsbaseret tilgang til 

narkotikapolitikker, som fastsætter de politiske rammer og prioriteter for EU's narkotikapolitik, 

vil EU fortsætte sit tætte samarbejde med Europarådets Internationale Samarbejdsgruppe 

vedrørende Narkotika og Misbrug (Pompidougruppen) for at tilvejebringe viden, støtte 

og løsninger til effektive, evidensbaserede narkotikapolitikker, der fuldt ud værner om 

menneskerettighederne. 

54. EU er fast besluttet på at arbejde tæt sammen med Europarådet om at fremme respekten 

for ogbeskyttelsen og overholdelsen af menneskerettighederne og de grundlæggende 

frihedsrettigheder ved at anbefale og fremme terrorbekæmpelseslovgivning og -politikker, som 

er i overensstemmelse med rettighederne. EU vil også sigte mod at forbedre sin strafferetlige 

reaktion på områder som radikalisering og reintegration og rehabilitering af terrorforbrydere. 

Terrorbekæmpelsesforanstaltninger, herunder foranstaltninger til bekæmpelse af finansiering 

af terrorisme, skal værne om menneskerettighederne og må ikke anvendes som våben til at 

begrænse det civilsamfundsmæssige råderum i strid med folkeretten. 

55. Inden for retligt samarbejde og politisamarbejde i straffesager vil EU fortsætte dialogen med 

Europarådet om spørgsmål vedrørende gensidig bistand og andre former for retligt samarbejde, 

herunder ved at fremme konventionen om IT-kriminalitet ("Budapestkonventionen") og dens 

anden tillægsprotokol vedrørende forstærket samarbejde, der gør det muligt at sikre og udveksle 

elektronisk bevismateriale. EU vil også fortsætte dialogen med Europarådet om spørgsmål 

vedrørende konventionen om hvidvask, efterforskning, beslaglæggelse og konfiskation af 

udbytte fra strafbare handlinger samt finansiering af terrorisme (Warszawakonventionen), 

navnlig i forbindelse med de igangværende forhandlinger om en tillægsprotokol til 

konventionen, der har til formål at gøre inddrivelsen af aktiver fra kriminelle aktiviteter mere 

effektiv, samtidig med at de berørte personers grundlæggende rettigheder beskyttes effektivt. 

56. EU vil desuden samarbejde med Europarådet på området ulovlig handel med kulturgoder, 

navnlig i forbindelse med EU's kommende handlingsplan for handel med kulturgoder. 

Det vil vedblive med at fremme Europarådets konvention om lovovertrædelser vedrørende 

kulturgenstande ("Nicosiakonventionen"), som har til formål at forebygge og bekæmpe 

ulovlig handel med og ødelæggelse af kulturgenstande. 
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